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El Aleph Jorge Luis Borges: Un Viaje al Corazón del Infinito Literario

el aleph jorge luis borges es una obra que se ha consolidado como una joya imprescindible dentro
de la literatura universal. Este cuento, escrito por el célebre autor argentino, no solo desafía la
comprensión convencional del espacio y el tiempo, sino que también invita a reflexionar sobre la
infinitud, la memoria y la percepción humana. En este artículo, exploraremos en profundidad qué
hace a El Aleph una pieza fundamental, su contexto literario, y cómo Jorge Luis Borges logra, a
través de este relato, transportar a sus lectores a una experiencia única y fascinante.

El Aleph Jorge Luis Borges: Contexto y Origen

Publicada por primera vez en 1945, El Aleph forma parte de una colección de cuentos que llevan el
mismo nombre. Borges, conocido por su estilo erudito y su inclinación hacia los temas filosóficos y
metafísicos, utiliza esta historia para plasmar una idea que trasciende los límites de la narrativa
tradicional.

El título, “Aleph”, hace referencia a la primera letra del alfabeto hebreo, símbolo que en la historia
representa un punto en el espacio que contiene todos los demás puntos. Así, el Aleph es un lugar
donde se puede observar simultáneamente todo lo que existe en el mundo, una idea que refleja el
interés de Borges por los conceptos de infinito y totalidad.

¿Quién fue Jorge Luis Borges?

Para entender mejor El Aleph, es esencial conocer al autor. Jorge Luis Borges (1899-1986) fue un
escritor, poeta y ensayista argentino, reconocido por su profunda influencia en la literatura del siglo
XX. Su obra se caracteriza por un estilo que mezcla realidad y ficción, creando laberintos literarios
donde el tiempo, el espacio y la identidad se entrelazan.

Borges fue un pionero en el uso de la narrativa como un medio para explorar ideas filosóficas
complejas, desde la naturaleza de la realidad hasta la infinitud del universo. En El Aleph, esta
exploración alcanza uno de sus puntos más altos, convirtiendo lo abstracto en una experiencia
literaria palpable.

La Trama y Significado de El Aleph Jorge Luis Borges

El cuento narra la historia de un hombre llamado Carlos Argentino Daneri, quien afirma haber
descubierto un Aleph en el sótano de su casa. El narrador, que algunos interpretan como una
versión del propio Borges, visita este lugar y experimenta la visión simultánea de todos los puntos
del universo.



El Aleph como símbolo del infinito

El Aleph es una metáfora poderosa que representa la totalidad del cosmos en un solo punto. Este
concepto desafía la percepción humana tradicional, que ve el mundo fragmentado y lineal. En
cambio, a través del Aleph, Borges sugiere que es posible contemplar la infinitud en su plenitud.

Este simbolismo ha sido interpretado desde diferentes perspectivas:

- **Filosófica:** El Aleph refleja la idea de que el tiempo y el espacio son relativos y que la realidad
puede ser percibida de maneras inimaginables.
- **Literaria:** Representa el poder de la literatura para contener múltiples mundos y narrativas
simultáneamente.
- **Personal:** Puede entenderse como una metáfora de la memoria absoluta o la experiencia
artística total.

La estructura narrativa y estilo en El Aleph

Borges utiliza un estilo conciso pero evocador, con un ritmo que alterna entre la descripción
detallada y la reflexión abstracta. La narrativa en primera persona crea una sensación de cercanía y
autenticidad, mientras que la inclusión de referencias culturales y literarias enriquece el texto.

Además, la estructura del cuento es circular, cerrando el relato con una sensación de misterio y
ambigüedad que invita a múltiples interpretaciones. Esta técnica es típica en la obra de Borges y
contribuye a su fama como maestro del cuento breve.

Temas Recurrentes en El Aleph Jorge Luis Borges

Más allá de la trama, El Aleph aborda varios temas que son recurrentes en la obra de Borges y que
han fascinado a lectores y académicos por décadas.

El infinito y la eternidad

Uno de los puntos centrales es la exploración del infinito, tanto espacial como temporal. El Aleph es
un punto que contiene todo, una imagen que refleja la idea de que el universo no tiene límites y que
el tiempo es una construcción humana.

Este tema resuena con la tradición filosófica y matemática, pero Borges lo lleva a un terreno
literario, haciendo que el lector experimente una pequeña porción de esa vastedad.

La memoria y el conocimiento absoluto

El narrador en El Aleph experimenta una visión que podría interpretarse como la memoria total,



donde cada detalle del universo está presente simultáneamente. Esto plantea preguntas sobre la
capacidad humana para conocer y recordar, y las limitaciones inherentes a nuestra percepción.

En este sentido, el Aleph también simboliza el deseo humano de alcanzar un conocimiento absoluto,
aunque siempre parcial e inalcanzable en la realidad.

La realidad y la ficción

Borges juega constantemente con la frontera entre lo real y lo ficticio. En El Aleph, utiliza elementos
autobiográficos y referencias a la cultura argentina para crear una historia que parece real, pero
que se adentra en lo fantástico y lo metafísico.

Esta mezcla genera un efecto de desorientación que es fundamental para el impacto del cuento,
cuestionando la naturaleza misma de la verdad y la narrativa.

El Legado de El Aleph Jorge Luis Borges en la
Literatura Mundial

El Aleph no es solo un cuento; es un hito en la literatura que ha influenciado a escritores, filósofos y
artistas en todo el mundo. Su impacto se extiende más allá del ámbito hispanohablante, siendo
traducido a múltiples idiomas y estudiado en universidades de prestigio.

Influencia en la literatura contemporánea

Numerosos autores contemporáneos han reconocido la influencia de Borges y El Aleph en sus obras.
El concepto de un punto que contiene todos los puntos ha inspirado relatos, novelas y teorías
literarias que exploran la multiplicidad de realidades y perspectivas.

Además, la forma en que Borges fusiona filosofía y narrativa ha abierto nuevas posibilidades para la
literatura como medio para explorar ideas complejas.

Adaptaciones y referencias culturales

El Aleph ha sido adaptado a diferentes formatos, incluyendo teatro, cine y música. También aparece
como referencia frecuente en la cultura popular, destacando su carácter universal y atemporal.

La historia sigue siendo un punto de partida para discusiones sobre la naturaleza de la realidad y la
capacidad humana para comprenderla, manteniendo su relevancia en un mundo cada vez más
complejo y digital.



Cómo Leer y Disfrutar El Aleph Jorge Luis Borges

Para quienes se acercan a El Aleph por primera vez, puede resultar un texto desafiante debido a su
densidad conceptual y referencias culturales. Aquí algunos consejos para aprovechar al máximo la
lectura:

Investiga el contexto: Conocer la biografía de Borges y el contexto histórico de Argentina en
la época puede enriquecer la comprensión.

Lee con calma: El cuento invita a la reflexión; es recomendable detenerse en las
descripciones y los símbolos.

Consulta análisis y críticas: Existen numerosos ensayos que exploran las múltiples capas del
texto.

Comparte la experiencia: Discutir con otros lectores puede abrir nuevas perspectivas y
enriquecer el entendimiento.

Además, es útil tener presente que El Aleph es tanto una experiencia literaria como una invitación a
pensar sobre el infinito y la percepción, por lo que una lectura abierta y curiosa es siempre
bienvenida.

El universo de Jorge Luis Borges, y en particular El Aleph, sigue siendo un territorio fascinante
donde la literatura se convierte en un espejo del infinito. Cada lectura puede revelar nuevos detalles
y despertar preguntas que permanecen mucho después de cerrar el libro.

Frequently Asked Questions

What is 'El Aleph' by Jorge Luis Borges about?
'El Aleph' is a short story by Jorge Luis Borges that explores the concept of a point in space that
contains all other points, allowing one to see the entire universe simultaneously. It delves into
themes of infinity, perception, and the limits of human understanding.

When was 'El Aleph' written and published?
'El Aleph' was first published in 1945 as part of a collection of the same name, which included
several of Borges's most famous short stories.

What is the significance of the Aleph in Borges's story?
The Aleph represents a mystical point where all places in the universe are visible at once without
overlapping. It symbolizes infinite knowledge and the complexity of reality.



How does Jorge Luis Borges use symbolism in 'El Aleph'?
Borges uses the Aleph as a symbol of infinity and omniscience, exploring philosophical ideas about
time, space, and the limits of human perception.

What themes are explored in 'El Aleph' by Jorge Luis Borges?
The story explores themes such as infinity, the nature of reality, memory, obsession, and the pursuit
of knowledge.

Who is the narrator in 'El Aleph'?
The narrator of 'El Aleph' is a fictionalized version of Borges himself, who recounts his encounter
with the Aleph in the basement of a house in Buenos Aires.

How has 'El Aleph' influenced literature and culture?
'El Aleph' has had a profound impact on literature and philosophy, inspiring discussions about
infinity, perception, and the limits of narrative. It is considered one of Borges's masterpieces and a
classic of Latin American literature.

Where can I find the English translation of 'El Aleph'?
English translations of 'El Aleph' are widely available in collections of Borges's short stories, such as
'Labyrinths' and 'Collected Fictions,' published by various publishers.

Additional Resources
El Aleph Jorge Luis Borges: Un Viaje Infinito a Través del Tiempo y el Espacio

el aleph jorge luis borges es una de las obras más emblemáticas y enigmáticas del escritor
argentino, cuya influencia trasciende la literatura latinoamericana para tocar las fibras más
profundas del pensamiento universal. Publicado en 1945 como parte de una colección homónima, "El
Aleph" no solo representa un hito en la narrativa fantástica, sino que también invita a reflexionar
sobre la naturaleza del infinito, la memoria y la percepción humana. Este artículo explora con
detenimiento los elementos que hacen de "El Aleph" una pieza fundamental dentro del legado de
Borges y del canon literario mundial.

Análisis profundo de El Aleph de Jorge Luis Borges

Desde sus primeras líneas, "El Aleph" propone una experiencia literaria compleja y multifacética. El
relato gira en torno a la figura de un narrador que descubre en el sótano de la casa de un amigo un
punto en el espacio que contiene todos los lugares simultáneamente: el Aleph. Esta concepción
desafía las nociones tradicionales del espacio y el tiempo, estableciendo un marco conceptual donde
lo finito y lo infinito convergen.



Borges utiliza un lenguaje preciso y evocador que, aunque accesible, está cargado de simbolismos y
referencias eruditas. A través de este relato, el autor profundiza en temas recurrentes de su obra
como la eternidad, la infinitud y la imposibilidad de captar la totalidad del universo mediante la
razón o la experiencia sensorial.

La estructura y narrativa de “El Aleph”

La estructura del cuento es cuidadosamente elaborada para guiar al lector desde lo cotidiano hacia
lo metafísico. Comienza con una introducción que sitúa la historia en un contexto personal y
familiar, lo que genera empatía y establece una base realista. Posteriormente, la narrativa se
adentra en lo fantástico cuando se describe el Aleph, un objeto imposible que condensa en sí mismo
todos los puntos del cosmos.

Este cambio gradual en el tono y la perspectiva es una técnica que Borges maneja magistralmente
para llevar al lector a cuestionar la realidad y sus límites. La voz narrativa, que se presenta como un
alter ego del propio autor, añade un nivel de autenticidad y misterio, haciendo que la experiencia
lectora sea aún más absorbente.

Temas centrales y simbolismo en El Aleph

Uno de los aspectos más destacados de "El Aleph" es su riqueza temática. La idea de un punto que
contiene el universo entero es un símbolo poderoso que puede interpretarse desde múltiples
ángulos:

El infinito: El Aleph representa la totalidad del espacio y el tiempo, un concepto que desafía
la comprensión humana y que Borges explora a través de la literatura y la filosofía.

La memoria y el olvido: La capacidad de ver todo simultáneamente también implica una
lucha con la memoria, ya que retener toda esa información resulta casi imposible.

La percepción y la realidad: Borges juega con la idea de que la realidad puede ser subjetiva
y que lo que percibimos está limitado por nuestros sentidos y nuestra mente.

La literatura y el lenguaje: El Aleph también funciona como una metáfora del arte literario,
que pretende captar y transmitir la totalidad de la experiencia humana a través de las
palabras.

Contexto histórico y literario de El Aleph

Comprender "El Aleph" implica situarlo dentro del contexto histórico y literario en el que Borges lo
escribió. A mediados del siglo XX, la literatura latinoamericana comenzaba a ganar reconocimiento
internacional, y Borges se erigía como una figura clave en la consolidación del llamado "Boom



Latinoamericano". Aunque su estilo difiere considerablemente del realismo mágico que caracteriza a
otros autores de la época, la originalidad y profundidad de su obra le otorgaron una posición
privilegiada.

Además, Borges estaba inmerso en un diálogo constante con la tradición literaria occidental. Sus
textos están cargados de referencias a Dante, Shakespeare, Kafka, y pensadores como
Schopenhauer y Berkeley. En "El Aleph", estas influencias se combinan para construir un relato que
es a la vez personal y universal, accesible y enigmático.

Comparación con otras obras de Borges

“El Aleph” comparte con otros cuentos de Borges, como “La Biblioteca de Babel” o “La Casa de
Asterión”, la exploración de conceptos abstractos a través de escenarios aparentemente simples. Sin
embargo, destaca por su enfoque más emotivo y narrativo, ya que incorpora elementos
autobiográficos y una reflexión sobre la pérdida y el amor.

Mientras que en “La Biblioteca de Babel” se enfatiza la idea del infinito desde una perspectiva más
conceptual y fría, “El Aleph” humaniza esta infinitud mediante la experiencia del narrador, lo que
añade una dimensión emocional que no siempre está presente en los textos borgianos.

Impacto y legado de El Aleph en la literatura mundial

La influencia de "El Aleph" trasciende las fronteras literarias y geográficas. Este relato ha sido
objeto de innumerables análisis académicos y ha inspirado a escritores, cineastas y artistas de
diversas disciplinas. Su exploración del infinito y la percepción ha encontrado eco en corrientes
filosóficas contemporáneas y en el desarrollo de la narrativa posmoderna.

Asimismo, “El Aleph” ha contribuido a consolidar la imagen de Borges como un autor clave para
entender la literatura del siglo XX, especialmente en lo que respecta a la intersección entre la
realidad y la ficción, la metafísica y el lenguaje.

Aspectos técnicos y estilo literario en El Aleph

El estilo de Borges en “El Aleph” se caracteriza por su economía de palabras y precisión. Cada frase
está cuidadosamente construida para aportar significado y profundidad, evitando la redundancia y la
ornamentación innecesaria. Este estilo sobrio potencia la atmósfera enigmática del cuento y facilita
la inmersión del lector en el universo borgiano.

Además, la narrativa utiliza una mezcla de elementos descriptivos y reflexivos que equilibran la
acción con la meditación filosófica. Este balance permite que el relato sea tanto una historia
intrigante como un tratado sobre el conocimiento y la existencia.



Pros y contras de la narrativa en El Aleph

Pros:

Profundidad conceptual y filosófica que enriquece la experiencia lectora.

Lenguaje claro pero cargado de simbolismo, accesible para lectores con distintos niveles
de conocimiento.

Trama que combina lo personal con lo universal, generando empatía y reflexión.

Contras:

La complejidad de algunas ideas puede resultar desafiante para lectores no
familiarizados con la filosofía o la literatura clásica.

El ritmo pausado y reflexivo puede no atraer a quienes prefieren narrativas más
dinámicas.

La riqueza de "El Aleph" radica precisamente en esta capacidad de provocar múltiples
interpretaciones y debates, lo que convierte a la obra en un texto vivo y vigente.

En definitiva, "El Aleph" de Jorge Luis Borges continúa siendo un referente imprescindible para
quienes buscan comprender cómo la literatura puede expandir los límites del pensamiento y la
imaginación, estableciendo puentes entre la realidad tangible y los misterios del infinito.

El Aleph Jorge Luis Borges

  el aleph jorge luis borges: El Aleph Jorge Luis Borges, 2011-05-06 Borges: el autor infinito.
«El escritor en español más importante desde Cervantes. [...] Uno de los artistas contemporáneos
más memorables. [...] La deuda que tenemos contraída con él quienes escribimos en español es
enorme.» Mario Vargas Llosa El Aleph es un libro icónico de Jorge Luis Borges, el gran autor
argentino admirado por García Márquez, Vargas Llosa, Banville y tantos otros escritores
contemporáneos. Los cuentos que lo integran son un prodigio de puzles filosóficos, intrigas
fantásticas o policíacas y personajes que se graban en la memoria, como Emma Zunz. «El inmortal»
explora el efecto que la inmortalidad causaría en los hombres; «Los teólogos» es un sueño
melancólico sobre la identidad personal; «La otra muerte», una fantasía sobre el tiempo; «El Aleph»,
publicado por primera vez en 1945 y que en 1949 dio nombre al libro, es uno de los mejores cuentos
de todos los tiempos y aborda uno de los temas recurrentes en la literatura de Borges: el infinito.
También puede leerse como una historia de amor con un comienzo memorable: «La candente
mañana de febrero en que Beatriz Viterbo murió, después de una imperiosa agonía que no se rebajó
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un solo instante ni al sentimentalismo ni al miedo, noté que las carteleras de fierro de la Plaza
Constitución habían renovado no sé qué aviso de cigarrillos rubios; el hecho me dolió, pues
comprendí que el incesante y vasto universo ya se apartaba de ella y que ese cambio era el primero
de una serie infinita». Críticas: «No lo cite: léalo. [...] Urge no ya leerlo o releerlo, sino, como sugería
Bolaño, releerlo otra vez.» Gonzalo Núñez, La Razón «Es único. Alcanza la cumbre de la literatura
universal, [...] y lo hace con sus relatos, auténticas joyas en miniatura.» Carlos Asenjo Sedano, Ideal
de Granada «Uno de los escritores más extraordinarios del siglo XX.» The New York Times «El
escritor latinoamericano más influyente del siglo XX.» The Washington Post «Junto con un pequeño
séquito de colegas y profetas (se me ocurren Kafka y Joyce), Borges es más que un cuentista
sorprendente y un brillante estilista: es un espejo que refleja el espíritu de su tiempo.» Chicago
Tribune «Borges, visionario escéptico, nos encanta. [...] Ha cumplido un anhelo fundamental en
relación con las razones por las cuales leemos.» Harold Bloom, Cómo leer a Jorge Luis Borges
«Borges es el escritor en español más importante desde Cervantes. [...] Uno de los artistas
contemporáneos más memorables. [...] La deuda que tenemos contraída con él quienes escribimos
en español es enorme.» Mario Vargas Llosa
  el aleph jorge luis borges: El Aleph Jorge Luis Borges, 2004
  el aleph jorge luis borges: Cuento el Aleph Silvia Miguens, 2003-05
  el aleph jorge luis borges: The Aleph and Other Stories, 1933-1969 Jorge Luis Borges,
1970 Short stories, commentaries and an autobiographical essay by the Argentine author who has
received numerous literary awards.
  el aleph jorge luis borges: Cuento El aleph, Jorge Luis Borges Silvia Miguens, 2003
  el aleph jorge luis borges: El Aleph Jorge Luis Borges, 1996
  el aleph jorge luis borges: El Aleph (edición conmemorativa) Jorge Luis Borges,
2019-03-07 Dieciocho relatos filosóficos y sobrenaturales entre los que se encuentra uno de los más
admirados en el campo de la literatura: El Aleph. La mayoría de los cuentos reunidos en este libro
pertenecen al género fantástico. Algunos surgieron a partir de crónicas policiales, de pinturas o
simplemente de la visión de algún conventillo; otro explora el efecto que la inmortalidad causaría en
los hombres; hay una glosa al Martín Fierro, sueños sobre la identidad personal y fantasías del
tiempo. El cuento El Aleph, publicado por primera vez en 1945, aborda uno de los temas recurrentes
en la literatura de Borges: el infinito. Porque en esa esfera resplandeciente confluyen de un modo
asombroso todos los tiempos y todos los espacios. «Vi el Aleph, desde todos los puntos, vi en el Aleph
la tierra, y en la tierra otra vez el Aleph y en el Aleph la tierra.»
  el aleph jorge luis borges: Metamorphoses in El Aleph and Ficciones by Jorge Luis Borges
Donna Knowles Born, 1971
  el aleph jorge luis borges: The Aleph J. L. . JL. Borges, Ediciones Argentinas, 2015-05-04 El
Aleph es un cuento del escritor argentino Jorge Luis Borges publicado en la revista Sur en 1945 y en
el libro homónimo por la editorial Emecé de Buenos Aires en 1949. El original se encuentra en la
Biblioteca Nacional de España, que lo adquirió por subasta en 1985.Presenta numerosas posibles
interpretaciones; entre ellas la que plantea una lectura desde el existencialismo, basada en la idea
de la incapacidad del ser humano de enfrentarse a la eternidad. Esta idea está presente en muchos
de los cuentos borgianos y en su lectura y manejo de autores preexistencialistas como Søren
Kierkegaard, Franz Kafka, y Arthur Schopenhauer.En este cuento, que se ha convertido en objeto de
culto, se puede reconocer toda su literatura, de tal forma que puede ser calificado como el cuento
paradigmático de la vasta biblioteca borgiana, abrevando en la ironía, el juego con el lenguaje y la
erudición -tanto verídica como ficticia-. Esto último se deja entrever, por ejemplo, en los epígrafes
iniciales, donde se cita a Hobbes y Shakespeare, así como en la postdata de 1943 donde se hace una
supuesta investigación acerca de otros Alephs citando a autores históricos como Pedro Henríquez
Ureña, Richard Francis Burton, Luciano de Samosata e Ibn Jaldún.
  el aleph jorge luis borges: The Aleph and Other Stories Jorge Luis Borges, 2000 Twenty
fictional pieces survey the depth and range of the distinguished Argentine writer's forty-year career
as he journeys inside the minds of an unrepentant Nazi, an imprisoned Maya priest, fanatical



Christian theologians, a man awaiting his assassin, and a woman plotting vengeance on her father's
killer.
  el aleph jorge luis borges: Ficciones ; El aleph ; El informe de Brodie Jorge Luis Borges,
Horacio Jorge Becco, 1986
  el aleph jorge luis borges: Jorge Luis Borges Estela Canto, 1949
  el aleph jorge luis borges: El Aleph / The Aleph Jorge Luis Borges, 2012-09-04 “Uno de los
artistas contemporáneos más memorables… La deuda que tenemos contraída con él quienes
escribimos en español es enorme”. —Mario Vargas Llosa Considerado uno de los escritores más
influyentes del siglo XX en cualquier idioma, la obra de Jorge Luis Borges continúa inspirando a
nuevas generaciones de lectores gracias al deslumbrante poder de sus imágenes y la inmensa
profundidad de sus temas. Originalmente publicada en 1949, esta colección reúne dieciocho relatos
entre los que se encuentra algunos de los más admirados cuentos de la literatura: “El Aleph”, la
clásica historia de una resplandeciente esfera en la que confluyen de un modo asombroso todos los
tiempos y todos los espacios en el universo; “El Zahir”, una fascinante reflexión sobre la obsesión,
Borges narra la historia de un objeto que inspira la fascinación inmediata de todos aquellos que lo
ven hasta consumir su atención y realidad completa; y “El Inmortal”, un inquietante viaje a través de
la Ciudad de los Inmortales, un laberíntico mundo en el que todo, incluso los edificios y las
escaleras, aparece caóticamente irregular o invertido. Juntos, estos dieciocho relatos, cada uno
singularmente original y complejo a su manera, representan una pieza clave en el museo de la obra
del maestro argentino, así como en los anales de la literatura universal. ENGLISH DESCRIPTION
Full of philosophical puzzles and supernatural surprises, these stories contain some of Borges’s most
fully realized human characters. With uncanny insight he takes us inside the minds of an
unrepentant Nazi, an imprisoned Mayan priest, fanatical Christian theologians, a woman plotting
vengeance on her father’s “killer,” and a man awaiting his assassin in a Buenos Aires guest house.
The Aleph, describes a point in space that contains all other spaces at once. The work also presents
the idea of infinite time. Borges writes in the original afterword, dated May 3, 1949 (Buenos Aires),
that most of the stories belong to the genre of fantasy, mentioning themes such as identity and
immortality. Borges added four new stories to the collection in the 1952 edition, for which he
provided a brief postscript to the afterword.
  el aleph jorge luis borges: Literatura latinoamericana Liliana Weinberg, 2004
  el aleph jorge luis borges: El aleph borgiano Jorge Luis Borges, J. G. Cobo Borda, 1987
  el aleph jorge luis borges: Jorge Luis Borges David William Foster, 1984
  el aleph jorge luis borges: Jorge Luis Borges Alfonso de Toro, 1999
  el aleph jorge luis borges: Poetics of Empire in the Indies James Nicolopulos, 2010-11-01
  el aleph jorge luis borges: Semiotic Theory and Practice, Volume 1+2 Michael Herzfeld,
Lucio Melazzo, 2016-07-11 No detailed description available for Semiotic Theory and Practice,
Volume 1+2.
  el aleph jorge luis borges: Borges's Poe Emron Esplin, 2016 Esplin argues that Borges,
through a sustained and complex literary relationship with Poe's works, served as the primary
catalyst that changed Poe's image throughout Spanish America from a poet-prophet to a timeless
fiction writer.
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